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Předávací protokol
Projekt: Dodávka a instalace motorového generátoru

Zákazník/přebírající:
Město Blovice, sídlo:Masarykovo nám. 143, 336 01 Blovice, lČ: 00256455

Na základě podepsané smlouvy o dílo

Vám předáváme: motorgenerátor G 22 Perkins včetně příslušenství

Rozsah ­ Motorgenerátor Model : G 22 Perkins
předávaného Typ: GP 22 S/PW­N­A, výrobní číslo zdroje 243 004
díla ­ Kapotáž s integrovaným tlumičem hluku vč. záchytné eko

vany
­ Elektronický dobíječ akumulátoru a předehřev motoru
­ Další podružné příslušenství dle prováděcí dokumentace

Zjištěné závady

Stanovisko Systém záložního napájení byl zapojen a oživen do testovacího I
předávajícího ostrého režimu

Přílohy a Návody v českém jazyce na motorgenerátor DA, provozní deník
doklady stroje vč. provozního řádu, protokol o funkčnosti zařízení,

protokol o zaškolení obsluhy, klíčky

Další ujednání:
Tento protokol je vyhotoven ve 2 provedeních, přičemž jedno vyhotovení s platností originálu obdrží
zákazník/přebírající a druhé vyhotovení s platností originálu obdrží zhotovitel. Svým podpisem
zákazník/přebírající potvrzuje, že si přečetl text na druhé straně a bere ho na vědomí.
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Schválil za zástupce výrobce/dovozce:

Datum: 01~06­2016

Provozní předpis pro záložní motorový zdroj (dieselagregát)

Četnost Akce
Všechny Pravidelné vedení provozního deníku a zápis všech událostí do něj.
události Zajišťuje: uživatel
1 x za Kontrola stroje — pohledová kontrola a stav soustrojí.
týden Zajišťuje: uživatel

Kontrola stroje — pohledová kontrola a stav soustrojí.1 x za
14 dnů Proběhový test bez zátěže — alespoň 1 minutaZajišťuje: uživatel

Kontrola stroje.
Proběhový test v zátěži — min 10 až 30 minut (s povinným zápisem1 x za do provozního deníku) Soustrojí musí pracovat v běžných provozníchčtvrt roku podmínkách, tj. motor musí dosáhnout provozní teploty
Zal išťuje: uživatel
Servisní kontrola technikem oprávněného servisu dle předpisu1 x za pů~

roku výrobce zařízeníZajišťuje: výrobcem/dovozcem pověřená oprávněná osoba
Velká servisní údržba dle předpisu výrobce zařízení1 x za rok Zajišťuje: výrobcem/dovozcem pověřená oprávněná osoba

Dle Výměna motorové naft:y*nutnosti

UPOZORNĚNÍ — výpis z provozních podmínek výrobce:
Připojená zátěž k motorovému záložnímu zdroji/dieselgenerátoru musí zajišťovat jeho
zatížení na nejméně 20% instalovaného jmenovitého výkonu zdroje, jinak může dojít
k poškození zařízení. Toto platí i pro provádění zátěžových proběhů zařízení.

* SKLADOVATELNOST MOTOROVÝCH PALIV
NM nafta motorová
Zavedení povinného přimíchávání biosložek do motorových paliv se projevilo ve změně některých
jejich vlastností. Za určitých podmínek mohou biosložky ovlivnit stálost paliv a projevit se na omezené
době jejich použitelnosti. Doporučená doba skladování 3 měsíce vychází z doporučení výrobců
motorové nafty a týká se nafty s obsahem FAME do 7%obj. podle evropské normy CSN EN 590.
Skladovatelnost motorových paliv je popsána v CSN 656500, kde jsou v článku 5 popsány podmínky
pro skladování a doporučená skladovací doba. To znamená, že předepsané podmínky pro skladování
lze v případě motorových paliv uvedených v tabulce 1 (Bezolovnatý automobilový benzin, Motorová
nafta, Methylestery mastných kyselin (FAME), Směsná motorová nafta ‚Ethanol E85 v kvalitě podle
příslušných jakostních norem ) jsou splněny pouze vtom případě, že zboží je skladováno v uzavřené
nádobě za nepřístupu světla a vzduchu při teplotě 10 °C až 20 °C. ( POZN: takové podmínky však
nejsou při skladování v nádrži záložního motorového zdroje zcela splněny !!!)
V případě nesplnění těchto podmínek je skladovatelnost pouze 3 měsíce a dodavatel neručí za škody,
způsobené na zařízení používáním motorových paliv, které neodpovídají stanoveným parametrům.


